
Szombat 

A „Kolozsvári Közlönyee megjelenik 

minden szerdán és szombaton reggel. 

Szerkesztőségi szállás . 

227 sz. hová a lapot piaez-sor, Dietrieh-ház, 

illetó küldemények, u m. kériratok és hir- 

detések utasitandók,. Bérmentetlen lev le- 

kétnesük dolgozótáraninktól fogadánk el. 

10. Szám. 
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FÖLDMIVELÉST UIITELEGYLET. *) 

Negyven millióval biztatta e lap első 

folyamának 4-k számábaniczikk irója Erdély 

földbirtokosait, melyet vesztett urbériségei- csak felemészteni fogják , sőt az egész 

kért kárpotlásul közelebbről kapni fognak 

Ne csináljunk illusiot magunknak, mi- 

dön sehol se szokta ez keserübben meg- 

boszulni magát, mint financiális tervekben, 

vonatkozzanak azok akár az álladalom, a- 

kár egyes osztályok, akár magánosok 

sorsára. 

A negyven millióból alig leend har- 

minez; és e harminczat is , legalább ne- 

gyedével devalválnunk kell, ha az urbéri 

kármentesitési kötelezvények börzei kele- 

tét tekintjük. 
Ezen töke-erővel kell az ezer négy- 

szeg mértföldnyi Erdély földbirtokosainak 
(volt földes urainak) legelőbb is adósságai- 
kat letisztázni, azután szétrombolt és je- 
lenleg a pénzerő hiánya miatt oly szeren- 
csétlenül kezelt gazdaságaikat jobb karba 
helyezni; egyszersmind kereskedelmi csa- 
tornákról gondoskodni, hogy már valaha 

Erdély földmivelőire nézve szünjék meg 
atermékeny éveknek áldása is átokká szeget legjobb akarat mellet se fizethet. És 

lenni, mikor a közép termésnél csak 20-al 
is dusabb termés legalább 70 százalékkal, 

ha nem többel, csökkenti a termesztmé- 

nyek árát, s igy ha áldás van, a gazda sze- veszettnek egy jótékonyan sugárzó vezér- 
gényebb, pénztelenebb mint máskor. 

Márom czél: nagy magában mindhá-nak, azon eléggé meg nem hálálható hazafi 
rom; s mindeniket, még az utolsót is ha- tette, miszerint, Magyarországra nézve egy 
bár annak kereskedelmi természete van, foldmivelési hitelegyletet inditványozott , 

volt földes urainknak kell létesiteni. Nálunk 
kereskedés a szó valódi értelmében, me- 
lyet egy combinálni tudó, elegendő pénze- 
rövel biró és az uzsorás nyerészkedésen 

kivül országos vagyoni emelkedésre ve 
zérlő városi osztály vezetne, nincs. 

utak iránt akarjuk megkérni, ily tervek é 
lén is a földbirtokosoknak kell állani, s ha 

áldozatra, ha hazai pénzerőre van szük 
ség, tőlök kell annak legnagyobb részben 

kitelni. 
E három czélra azon pénzerő , mit 

az urbéri kárpotlás nyujtand, nem les 
elegendő. 

Az 1844-ki országos választmányok 

alkalmával volt alkalma e czikk irójának 

Ha 

vasut kell, sőt ha a kormányt közlekedési 

csaltak a kiktől bevásároltunk, husz száz- 

tolival mindent drágábban fizettünk mint 

azok; ha a köz panaszt az eladósodásra 

nézve halljuk: aligha helytelenül számi- 

tunk midőn azt mondjuk, hogy az egész 

urbéri kárpoilási tökét az adósságok nem- 

földbirtokosi osztályt tekintve, elég se lesz 

azokra. 

Honnan lesz tehát a pénzerő a gazda- 

ság rendezésére? honnan termesztékeink 

kereskedelmi csatornáinak megnyitására ? 

A váltórendszer hitelt, annak oly valódi 

értelmében, miszerint a vállalkozó kinek 

elegendő biztositéka van, olcsó kamat mel- 

lett pénzhez juthasson, és annak viszsza 

fizetésével megne romoljék nem szül, nem 

szülhet. Nehány közelebbi évi tapasztalás 

ezen igazságot, mit azok kik körül- 

ményeinket ismerték előre megjövendöl- 

tek, keserün igazolta. A földbirtokos hagy- 

ja inkább parlagon földét, mintsem azo- 

kat vechsli által mivelje meg; a gazdának 

tőkéje — a föld — biztos alap ugyan, de 

nem oly dúsan kamatól mint az iparválla- 

latok; és Erdélyben egy csekély körül- 

mény képes a gazdasági termékeknek árát 

ugy alászállitani, hogy az adós nagyobb ösz- 

akkor a vechsli őt nem segitette rögtön fel, 

sőt földét is elkobozásra juttatta. 
Ekkor villana fel, mint a sötétben el- 

csillag, Magyarország herczeg Primásá- 

pártoltatva Magyarországnak legnagyobb 
birtokosai által. A terv, tudjuk a hirlapok- 
ból, az esztergomi basilika fölszentelése 
alkalmával Felséges urunknak benyujtatott, 
kegyesen fogadtatott és daczára a bécsiipar- 
hitelintézet által görditett akadályoknak, 
biztos reményünk lehet hogy sikerülni fog. 

Erdélynek szomoru földmivelési kö- 
rülményei közt egyetlen mentő horgonya 
lehet: csatlakozni a Primás ő her- 
czegsége által benyujtott tervhez 
és kieszközölni, hogy a magyar- 
országi földmivelési hitelegylet 
terjeszsze ki jótékonyságát Er- 
dély földbirtokosaira is. 

z 
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gazdászatunk termékeit s eszközeit méltán lehes- 

sen képviseltetni. Némi utasitásul szolgálhat a 

megbizottaknak azon nézet, hogy a menynyiben a 

tárlat gazdászati nyers és átdolgozott ter- 

ményekből áll, az elsők öszegyüjtése a gaz- 

das. egyletnek, az utolsóké a kamarának es- 

hetnék feladatul. 

A m. kereskedelmi ministerium két pél- 

dányt küld a f. évi május 20-ról a fél- és ne 

gyedérves vámilletéki hitel ügyében kelt 

Szabályzatból. - A kamara sajnálattal értesült e 

magas szabályzatból, hogy a vámhitel kedvezmé- 

nyéből Kolozsvár nem részesül. E kedvezmény 

a kereskedőkre nézve jelenleg anynyival nagyobb 

fontosságu, mert az ezüstpénz ingadozó agiója 

mellett nem kénytelen az érez pénzben hever- 

tetni vagyonának egy részét, vagy akkor szerez- 

ni be a vámilleték fizetésre szükséges ez stöt, 

mikor az tán a legmagasb lábon áll, A pénzpi- 

aczoktól anynyira távol eső Kolozsvárnak e ked- 

vezményre még azért is igen nagy szüksége lett 

volna, mert itt nem mindig találhatni a legna- 

gyobb százalék mellett is a kivánt menynyiségü 

czüstre, s a kereskedő gyakran kénytelen áruját 

a vámhivatalban vesztegeltetni, a mig a szüksé 

ges érez-pénzt bészerezheti., A kamara azonban 

nem mond le azon reményről, hogy a m. kor 

mány idővel Kolozsvárra is kiterjeszti a vámhi- 

tel kelvezményét, föleg ha a vám alá eső áru- 

ságra nőtte ki magát. 
Füstölt-husárus és szalámi-készitő Med- 

rezhelne egy czélszerü husvágó gépet, 

miután üzletét telemesen meg akarná nagyobbitni. 

Nevezett iparos ohajtását a gyülés ugy hiszi tel- 

jesitni, ha az iránt az alsó-ausztriai iparegylet- 

nél kérdést tesz , a mely több izben készséggel 

teljesité a kamara hozzá intézett hasonló kérdé- 

seit. A kamara egyébiránt örömmel néz M. I 

mindinkább gyarapodó üzletére , a mely igen 

szép jövővel kecsegteti tulajdonosát s fejledező 

hazai iparunk életjelenségei közé tartozik, miu- 
tán czikkeivel Bécs piaczán is megjelen. 

A magas kereskedelmi ministerium alka- 
lomszerü használat végett 2 példányt küld a s a- 
létrom termelésről irt népszerű érteke- 
zésből, a melyet a cs. k. legfelsőbb hadpa- 

rancsnokság készittetett ezen ipar ág fejlesztése 

érdekében. 
Fölmerülvén azon inditvány, hogy a köz- 

gyűülésekről szerkesztett jegyző- 

könyvek minél szélesebb körbeni ismerteté- 
sére igen helyes volna a helybeli lapban közlött 

kivonatokról külön lenyomatokat eszkö- 
zölni sazokat a társulatoknak, czéhoknak megkül- 
deni; — a gyülés ez indítványt igen helyesnek 
találja, azonban lenyomatok készittetésével a ka- 
mara pénztárát terhelni nem lehetvén, kivitelére 
nézt csak azon mód marad fenn: ha a helybeli 
lapok szerkesztőségei közül valamelyik magára 
vállalja a lenyomatokat saját költségén állitni elő, 
a miért a kamara kötelezné magát közleményeit 
kizárólag azon lapba szolgáltatni. Ez inditvány 
kivitele másod-elnök urra lön bizva. 

forgalom a megnyilandó vasut által kellő nagy- törvényszékek az utolsó közgyülés óta beje g y- 

gyesi Ignácz Nolozsvártt utasitást kér : hol sze- szerint a mult évi kamarai járulékokból 

megismerkedni azon öszszeggel, mely az 
erdélyi alapitványi pénztárak, s némely 

pénztőkékkel biró testületek által kölcsön 
van kiadva. Öt és hat millió közt áll azon 
erő, mit ezek kölcsön kiadtak, és a mi 
legnagyobb részt, volt földes uraink vál- 

A kolozsvári keresk. és iparkamara f. évi 
sept 6-kán Dietrich S. ur elnöklete alatt 

tartott közgyülésének 

A statistikai adatok gyüjtése körül szer- 
zett tapasztalatok meggyözék a kamarát a felől, 
hogy ezeket az eddigi t: i: hivatalos úton soha 
kellő alakban és minőségben nem gyüjthetni. 
Ennek oka igen könynyen érthető. A polit. hi- 
vatalok anynyi teendőkkel vannak elhalmozva , 

lait 

A magánosoktól fölvett kölcsönök- 
ről számítást tenni nem tudunk. Nálun 
nem vezettek rendes telekkönyveket, a me- 
lyek minden birtoknak terheit — kivév 
a személyihitelhez tartozókat –tisztába hoz- 
nák. De ha felveszszük a különösen 1833 
óta földes uraink közt divatba jött fény- 

üzést; ha tekintjük, hogy mi, kis birtokkal, 

és Európa bármelyik országánál (kivév 
a török birodalmat) olcsóbb termékekkel, 

terméketlenebb 
föld adott, mint rohantunk a műveltebb 
miket szomszédainkénál 

tartományok nálunknál oly sokkal gazda 
gabbjainak és számitani jobban tudóina 
fényüzését könynyelműen utánozni; ha te- 

kintjük, miképp mi még akkor is, ha le nem 

*)k figyelemreméltó czikk, mely Különben ez előtt 
tőbb héttel iratott, csak most érkezett hozzánk 
azonban a legörömestebb közöljük, mivel irójá- 
ban politikai multjáról ugy mint államgazdászati 
ezikkeiről kitünően ismert egyéniséget tisztelünk 

Szerk. 

nyomja, és néhol több évi kamatjai- 
val együt. 

JEGYZŐKÖNYVE. 
(Vége * 

k A m. helytartóság tudatja, hogy a m. ke- 
reskedelmi ministerium a szebeni vasút bi- 
zottmánynak engedélyt adott előleges mun- 
kálatok tehetésére az arad- szeben- brassói vas- 
pályához, oly föltét mellett, hogy e munkála 
tok 3 év alatt véget érjenek s a katonai hatósá- 
gokkal egyetértve történjenek, végül, hogy a pálya 
Károly Fejérvárig mindenütt a Maros jobb partján 
legyen vezetve. 

A m. helytartóság megküldi az alsó-ausz- 
triai cs. k. gazdászati egylettől a jövő évi május 
hóban rendezendő gazdászati kiállitás érde- 
kében kibocsátott felhivást, felszólitván a kama- 
rát közremunkálni, hogy e tárlaton Erdély gaz- 
dászatla is kellöleg képviselve legyen. - A ka- 
mara a legnagyobb örömmel kész teljesitni e ma- 
gas felszólitást, azonban azon hitben levén, hogy 
e tárgyban az erdélyi gazdasági egylet is kapott 
felhivást, a gyülés megbizza m. elnök Köváry 
L. és titkár urakat, tegyék magukat érintkezésbe 
a tisztelt egylet elnökségével s határozzák el a 
legczélszerübb intézkedéseket, a melyek által 

e 

e 

k 

hogy a különben is aprószerü kutatást és kitartó 
észlelést igénylő statistikai adatok gyüjtésére 
sem idejök sem erejök nem marad E mellett a 
népnél még mindig megvan azon kétkedés, azon 
aggódás, a mely az ily adatok utáni kérdezős- 
ködésben csak ujabb terhek alapját látja s az- 
ért a valódi tényállás bevallásától vonakodik , 
főleg ha a kérdés hivatalos uton történik. Sajno- 
san kelle tapasztalni, hogy e bal felfogástól még 
a czéhek sem tudtak menekülni. A kamara e 
bajon segitendő, már régebben használta egyes 
hazafiak szolgálatkészségét, a kiknek sok jeles 
tudositást köszönhet: most azonban elhatározza, 
hogy a kamarakerület minden érdekesebb pont- 
ján állandó s rendszeres dolgozó tár- 
sakat, levelező tagokat fog felkérni, 
a kiknek a teendők felől általánosságban utasi- 
tást adván, feladatuk lesz a kamarával folytonos 
érintkezésben állani s a számukra kijelölendő 
körben minden figyelemre méltó jelenségről vé- 
leményeik kiséretében jelentést tenni. 

Tanácsos Tauffer F. ur, mint a kamara 
gazdája, az ügyletrend 10 §. értelmében elő- 
terjeszti a jövő 1857 ik évre szóló költ- 
ségvetést, a mely a jelen évitől anynyiban 
különbözik, hogy abban egy irnok fizetésére 
400 pft. van tervezve. A költségvetés e szapo- 
ritására a körülmények adtak okot. A lefolyt 

November 1-n 1836. 

Elófizetési dij: 

Félévre sfrt. p. p. 
Negyedévre =2 ,,0 k. 
Egy hóra m frt. 

Az előf. pénzek Stein J. könyvkeres- 
Vedésébe, bérmentesen küldendők. 

Hirdetéseket 
soronkint at ezüst krajczárért, irodalmia- 
kat = kr-ért gyorsan közlünk. 

lől, hogy a kamara mindinkább szétágazó ügyét 
a titkár egymaga a legkitartóbb szorgalommal 
sem láthatja el, s hogy ha gyors eredményt a- 
kar a kamara, az irodai erök szaporitását nem mel- 
lőzheti tovább. A m. kereskedelmi ministerium 
által engedélyezett napdíjnok fölvételével e szük- 
ségen nem lehet segitni, mert igen bajos min- 

den pillanatban új egyéneket találni s tanitani be 
az irodai kezelésre. A kiben képesség van, az 
oly egyén kap rendes alkalmazást is más hivata- 
loknál, s gyakorlatlan erők alkalmazásával az 
idő és költség csak hasztalanul pazérlódik el. 
A gyűlés elhatározza tehát az irnoki állomás 
rendszeresitését a m. kereskedelmi ministerium- 
tól újabban is kérni: felhozván e kérése mellett 
hogy a kolozsvári kamara azon kivételes helyzoe- 
ténél fogva is, hogy irományait magyar és né- 
met nyelven kell folytatnia, igényt tarthat e ked- 
vezményre, a melyet a birodalom minden más 
hasonló intézete kezdet óta élvez. 

A vizsgálatra beadott pénzala- 
pok közül tasnádi vegyeskereskedő Naseh Áb- 
rahám és dézsi vegyeskereskedő Borsánny Já- 

nos uraké ellenvetés nélkül el voltak fogadva, 

mig dézsi kereskedő Sz. K. és fejérvári F. J. 
urakat a bizonyitványaikban talált hiányok kie- 
gészitésére utasitá a gyülés. 

Titkár felolvasá azon kereskedök névsorát, 
a kiknek tözsezimét acs. kir. kereskedelmi 

zék. – Szolgálnak tudásul. 
A dézsi cs kir. járáshivatal tudósítása 

2 fr, 30 pkr. felhajthatlanná válván, a kamara 
e járulékok kitörlését az 1853. febr. 20-ki m, 
rendelet 8. és 9. §.S. értelmében elhatározta. 

Ezzel kapcsolatban határzattá lön, hogy 
a cs. kir járáshivatalokat szólitsa fel a kamara 
az 1853.v1854. és 1855-ki járulékok fe- 
lől kimutatások küldésére, hogy a föl 
nem hajtható öszszegek kitörléséről intézkedni 
lehessen. 

A kamara még mult év folytán több ke- 
reskedő urat kért volt fel a brassói nyugdijin- 
tézet ügynökségének elvállalására, s a vállal- 
kozók névsorát tudatla a t. intézet igazgatósá- 
val. Közelebbről sz. somlyói vegyes kereskedő 
Lázár Jáno s ur jelenti, hogy a t. nyugdij- 
intézettől mindeddig semmi utasitást sem nyert, 
s ez okból az ügynökösködést meg nem kezd- 
heté; noha többen jelentkeztek, a kik e jóté- 
kony intézetbe beállani kivánnának. - E jelen- 
tés felől a t. igazgatóságot értesité a kamara. 

Végül fölmerülvén a Kolzsvárra ter- 
vezett ipartanoda ügye, a gyülés elhatár- 
zá, hogy a m. helytartósághoz folyamodást in- 
téz ez anynyira szükségessé vált tanintézet mi- 
előbbi életbeléptetéseért. 

Hogy nálunk az iparágak magasabb fej- 
lettségre nem jutottak, a többi közt a gyakor- 
lati tanintézetek hiányának tulajdonithatni. Egész 
Erdély érzi e hiányt még napjainkban is. Ha 
gyors segély nem jö, ugy tán örökre le kell 
mondani a reményről , hogy iparunk valaha ön- 
állóságra vergődik, mert az ujabb iparos nem- 
zedék itthon nem szerezheti meg, (s a hol meg- 
szerezhetné, oda menni nincs költsége) azon mi- 
veltséget, a melylyel ma a világverseny e kor- 
szakában birnia kell , ha megállani akar. A 
közelebbi évek mindinkább meggyözék iparo- 
sainkat e felől, s bizonyára áldozatkészséggel 
fognák támogatni a m. kormányt az emlitett in- 
tézet felállitásában; hogy a városi közönség 
menynyire ohajtja annak létesülését, bebizonyi- 
tá azzal, hogy a szükséges helyiségeket nem 
csak felajánlá, de minden pillanatban készen iss 
tartja a kivánt czélra. 

Ezzel a gyűlés eloszlott. 

ol 
Bécsi levéb 

VI. -y Bécs, oct. 20. Az előbbileve- 
leimben felállitott politikai körvonalok , mond- 
hatni azóta mit sem változtak. A mai kog 200 
,„Moniteur tből átvett, s ide e pillanatban érkezett 
(d u. 1/, 2 óra) majd 18 sornyi távirati sürgöny 
semmi ujat nem tartalmaz. A franczia hivata- 
los lap azt mondja: ,„a nyugoti hatalmak k é 
telenek Nápolylyal minden dipl. ö: ö 
tést megszakitani ,* mihelyt azonban nánd 
király valami jobbat álmodik , szivesen viszs 
állitják az előbbi viszonylatot. A s 
hajóhad daczára ennek, : vi 
Nápoly alá, nehogy azokna 
tasson, kik az nápolyi trónt 
nék. Még mindi tarto 
karddal , 

*) Lásd „Kolozsvári Közlöny 3 év tapasztalása meggyőzé az elnökséget a fe- fog eldöntétni ,



lon fürt közt csak azon különbség van, hogy az u- 

nápolyi udvar, még azon esetre sem hivná 
viszsza Páris és Londonban levő követeit, ha 
a franczia és angol követek Nápolyt elhagyták. 
Tehát Ferdinánd király nem azon emberek kö- 
zül való , kik azt tartják : „ha ütnek, szaladj , ha 
adnak vedd el, öő még akkor is marad ha ütik. 

Mi ama sietve irt tudositásomat .illeti , 
mintha az itteni cabinetben változások történ- 
nének, eddigelé e hirt csak a „Ind. belge mer- 
te hozni, vagy az is meg lehet, hogy e brüs- 
seli lap után terjesztetett itt is. Hja! a börzé- 
nek számtalan – számos fogásai vannak. Anynyi 
azonban bizonyos, hogy a pénzügyminiszter b. 

Bruck és a katonai főparancsnokság, illetőleg 
a tengerészti és mérnőkkar igazgatósága közt 
némi egyenetlenségek merültek fel, melyek foly- 
tán Bruck b. Ischlbe ment , magának az uralko- 
dónak tanácsát kikérendő. A tözsde sietett ez 
alkalmat felhasználni s nemcsak Bruck báró lekö- 
szönését hiresztelé, de egy uttal azon változá- 
sokat is, melyekről önt már tudósitottam. A 
dolog külső héja ez; valósággal pedig abból áll, 
hogy mint a keleti háboru idejéből még eleve- 
nen emlékezhetünk, Ausztria igen nagy figyel- 
met és költséget is fordit határszéli erődeire. 
Igy midőn, az aszuriai sereg tényleges műkö- 
déséséről és arról vala szó , hogy a Lengyel- 
országban levő katonai erő onnan a Dunafejede- 
lemségek felé vonassék , b. Hess tbszernagy , a 
birodalomnak ez északi oldalát fedetlen hagyni 
nem akarta , nehogy az orosz, minden akadály 
nélkül, a birodalom szinéig nyomulhasson. A 
határszéli erődök állitása , még ezen pillanattól 
fogva dataltatik. A közbenső várakra és azok 
ujbóli felszerelésére, minök: az olmüczi, 
komáromi, verónai, már azelőtt tömér- 
dek költség forditatott. A katonai főmérnökkar, 
rendbe hozván a krakkói határszéli erődöt, e 
munkálatát most, Moldva, Bukovina és Oláh- 
ország felé is ki akarja terjeszteni, s e munká- 
latokra nagy öszszegeket követel. Báró Bruck 
ezt egészen kifelejtette költségvetéséből s csak 
most látja, menynyit fog majd e kiadás , az ál- 
lam bevételekből felemészteni. Ebből áll az e- 
gész miniszteri differentia. 

Said pasa, Egyptom alkirályja, Miksa fő- 
hg mnek átküldte már a fogadalmi templom al- 
jazatához szükségelt alabástrom szirttömböt. A 
föhg. kinek vezetése alatt e templom épül, e 
tekintetben is választékos izlésének tanuságát 
kivánja adni. 

Azok, kik őt közelebbről ismerik, állit- 
ják, hogy különben is nagy kedvelője a mü- 
vészetnek, kivált a költészet és festészetnek. 
Mint mondják, nehány év előtt, olaszországi 
utjáról igen szép művecskét adott ki, mely a- 
zonban köz kézre nem került, miután az állam- 
nyomda, csak az udvar számára nyomott le be- 
lőle nehány példányt. Akkor volt ez, midőn a 
„Ravennai viador: iróját, minden ludtoll alatt 
felakarták találni. Mivel a főhg. utleirasában i- 
gen szép és élénk festéssel ecsetelt helyek ta- 
láltattak , aztis mondták, hogy a ,Ravennai via- 
dort ő irta. 

Mi a tözsdét illeti: „nekünk (az az a ban- 
károknak) igen sok papirunk van, a külföld- 
nek meg kevés pénze." E rövid szóval, tán 
legjobban jellemezhetni az árfolyamot. Az érték- 
papirok gazdag assortimentjával bir a pénzpiacz, 
de a külföld, sem elég tevékeny (inkább tehe- 
tös) sem nem ugy hangolt, hogy mindezen vál- 
lalatokra gyümölesöztetőleg befolyhatna. Innen az 
árkelet még mindig laza. A credit mobilier a 
zonban, ugy meg szedte magát, hogy már is 
„Bábel tornyátt épitett magának, 

Az uj házassági törvényről majd csak ak- 
kor szólok, ha a jogtudósok kipapolják mago- 
kat. Addig is közérdekünek tartom, különösen 
borgazdákra nézve, a bornak ugy nevezett 
„„gallizálásáróls emlitést tenni, hivják pedig 
így Dr C. Gall azon eljárását, mely szerint , 
éretlen és rosz szölőböl jó bort készít. A ne- 
vezett doctor ur észleleteit és tapasztalását egy 
külön iratban tette közzé, melyből addig is mig 
azt minden értelmes szölőgazda megszerezné 
magának, következőt közlök, a bor nemesitését il- 
letőleg: „,A természet nem bort, csak szölőt 
állit elő. A bor, a forrás vegytani processusa 
által szülemlik a mustból, annál fogva műter- 
mék. Csak a teljesen érett fürt bir a fő meg 
kivántatóságokkal, víz, czukor, sav, és fe- 
hérnye anyaggal oly mértékben, hogy a must 
forrásával beálló változas által, a lehető leg- 
jobb bor képeztessék. A teljesen érelt és éret- 

tóbbi, ama fő megkivántatóságokkal teljes a- 
rányban nem bir. Az éretlen szölöben kevés 
czukor, és gyakran kevés viz van sav tartal- 
ához képest. Ezenkivül kevés benne a borkő- 
v mely utóbbinak köszöni a szürt bor, sa 
j átságos illatát és bor izét. Ha éretlen füri must 
jához elegendő czukrot és vizet teszünk , any- 
nyit t.i. a menynyi belőle, ugyanazon faju, u- 
gyanazon hegyfekvés , teljesen érett fürtű sző- 
lő mustjához hasonlitva hiányzik: az ez uton 
megjavult mustból époly tökéletes bor áll elő , 
mint az ugyan azon fajta, ugyanaz évi, és u- 
gyanazon fekvésü éreltt fürt mustjából. Valamint 

ek bizonyos melegségre van 
megérjék. a mustnak is kell 

onyos menynyiségü meleget. hogy 
ék. Ha az első forrás a- 

melegséghez nem jut, mi- 
b légmérsékletre vitetik, azon- 
ndul. Ez az oka, hogy boraink 
kvés után jutnak teljes éretség- 
tökéletes forrás feltételei pon- 

Ellenben 

fatalis elpanaszolások, capitalis elbeszélések, leg- 
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lik a mustból mindaz , mit boraink, a mostani 
kezelés mellett, a seprőben csak több éveken 
át raknak le. Nemes, zamatos bor, csak feljesen érelt fürtökből válik; menynyivel gondosabban 
távolittatik el az éretlen, rothadt, és feltört 
vagy csipelt szem a fürtről, anynyival bujáb- 
ban és illatosabban fejlik ki a bor zamatja,és E 
nézetekre alapitja dr. Gall bornemesitési tanát , 
melynek mint minden ujnak vagy jónak (nem si- 
nonym), vannak ex-altudósai, és polakósai , kik 
felemelik vagy lerántják. A mustnak czukorral 
és vizzel felvegyitése egyébiránt nem uj talál- 
mány. Dobereiner már 1822 teltt ezzel kisérle- 
tet. Francziaországban I. Nápoleon hires minisz- 
tere Chaptal ajánlotta a savanyu bornak czukor- 
rali javitását Angliában Dr. Macculoch tanitá , 
hogy éretlen és kemény szemi szőlőből, czu- 
kor és viz segitségével derekas bort lehet elő- 
állitani. Azonban mindezen felfedezések Mányo- 
sak dr. Gall emliített tanához mérve, ki a czu- 
kor és viz felvegyitésen kívül, a szölőöfj pon- 
tos ismeretét, a borképzés előállitásának ala- 
pos módját, a must és bor kezelés helyes arány- 
ba hozott elveit véli hogy feltalálta. 

LAPSZEMLE. 
ő A „P. Lloyd:t szóról szóra ködi szö- 

vegét ama körözvénynek, a melyet különösen 
franezia lapok, Maduennek a „Lyonnais kapi- 
tányának tudositására támaszkodva a legkihivóbb 
elferditlésekkel tárgyaltak: Körözvény. Sz 1856 
reservált. A cs. k. szab. Dunagőz-hajózási tár- 
sulat föfelügyelősége a hajófelügyelő és kapitány 
urakhoz. — Pest, aug. 14d 1856. Alólirt fő- 
felügyelőség utasitva van a t. igazgatósig ré- 
széről következő általa hozott rendszabályokat 
értesülés és ahoz való alkalmazkodás végett önök- 
kel közölni: „Hallomás szerint franczia és török 
gözösök Galacztól fölfelé a Vaskapun Belprádig 
hajózván , itten kereskedelmi öszszekötteléseket 
szándékoznak eszközölni. Noha a társulat eddig- 
elő hasonló esetekben minden igényeknek leg- 
nagyobb készséggel megfelelt, most teljesen 
megváltozott viszonyok léptek életbe, minihogy 
a társulattal szemben meginditott verseny körtil 
forog az ügy, és a körülmények egészen más el 
járást követelnek. — Ennélfogva ha az emlitett 
hajók szándékukat foganatositnák és utjokban eze- 
ket oly szerencsétlenség érné, hogy 
emberélet forogna veszélyben ak- 
kor az emberiség törvényei szerint, hajóink 
és hivatalnokaink részéről a legnagyobb készség- 
gel minden lehető segély nyujtandó. — De ezen 
eseten kivül a nevezett hajóknak szándékai fo- 
ganatositására semminémü támogatás ne nyuj- 
tassék. Tehát ezeknek sem kiszálló helyeink, hi- 
daink vagy kalauzaink használala meg nem en- 
gedhető, sem pedig számukra szenet vagy egyéb 
készletet, vagy hajóeszközökel még kész pén 
zért sem szabad átengedni. Erichsen P. igaz- 
gató. — Bezárólag megjegyeztetik, hogy a fön- 
tebbi utasitás csak hivatalosan alkalmazandó, s 
az, magánosokkali közlésre nem szolgálhat. Mas- 
sion J. A. 

— Bécsből irják az „A. Allg. Ztg sának, 
hogy nov 30-dika van határnapul kitüzve, a 
melyen a magyaroszági superintendentiáknak az 
ország evangelikus hitfelekezete részére terve- 
zett vallásalkotmáuy iránt véleményt kell adni- 
ok. A vitatkozások a tárgy fontosságához illő- 
élénkség és gonddal folynak, s miután a ministe- 
rium szabad megvitatást engedett, egyházi és 
iskolai tárgyakkal foglalkozó lapokban sajtó ut- 
ján is illetékes felszólalások tétettek; többek 
közt Hornyánszki ur a Magyarországon 
megjelenő protestans évlapok szerkesztője is fel- 
szólalt. 

Magyar irodami mozgalmak. 

ő „Jókai Mór uj, soha nem látott 
és nem hallott irodalmi vállalatott indit olyan 
emberek számára, a kik félnek a szomoruság- 
tól: czime: ,a Nagy tükör, első magyar 
szabadalom nélküli emberszólási vállalat néhány 
száz képpel és számos képtelenséggel. Hogy mi 
lesz ebben a munkában ? azt elősorolni nagyon 
felhasznált és hitelvesztett fáradság ; sokkal töb- 
bet ér elmondani, hogy mi nem lesz benne? 
ez nagyobb megnyugtatására szolgáland a kö- 
zönségnek. Tehát 4. nem lesznek benne 
érzékeny novellák, gyilkos regények és hős- 
költemények. 2. nem lesznek benne philologiai 
értekezések és elemezések. 3. nem lesznek benne 
tudósítások a gázvilágitásról, alagutról, omni- 
busokról és más örökkévaló ujdonságairól az 
érdekes napi eseményeknek. 4. nem lesznek benne 
emberijesztgetések a choleráról, tüz- és jég- 
kárvallásokról, gyilkosságokról, philharmoniai 
concertekről és egyéb természet csapásairól; 5. 
nem fognak benne találtatni tudósitások az 
academia kis gyüléséről, a finn litteraturáról , az 
egyelemes philosophiáról, s egyéb pepsin nél 
kül meg nem emészthető eledelekről; 6. nem 
fognak benne közhasznu könyvek a közönség- 
nek ajánltatni; 7. nem fogják benne a sziné- 
szek és a poeták egymást kölcsön fejében hi. 
vatalosan dicsérgetni; 8. nem adatnak benme re- 
ceptek a lovak körömmérge és az igás barmok 
szájfájása ellen; 9. sem cséplő és arató gép- 
minták; egy szóval, nem lesz benne semmi o- 
kos dolog, a min valaki megunhassa magát. 

lesznek benne: humoristicus 
novellelták, igaz történetek, miket senki sem 
hisz , versek, a milyeneket mindenki tud irni. 

első forrásánál kivá-lujabb párisi és szalontai divatok, ajtón keresz- 

tül folytatott párbeszédek , kisvárosi rágalmak, 
nevettető dolgok mások rovására, s több eflé- 
le dibdáb dolgok rettenetes keveréke. Dolgozó 
társak Kakas Múrton, Csirke Feri, Gvadányi 
és Csokonai. Megjelen a „Nagy tükör- három 
ives füzetekben , minden füzethez 140 –20 be- 
lerajzolt képpel, egy évfolyam áll tíz füzetből; 
az első füzet napvilágot lát november 2-ik va- 
sárnapján, a többi mindig a következő ötödik 
vasárnapon , kérlelhetetlen pontossággal. Ára az 
egész évfolyamnak két forint nem mond- 
juk, hogy „csak," hanem azt mondjuk, hogy 
kell ötezer előfizetőnknek lenni e képes vál- 
lalat puszta kiadására). E dijért postán fog min- 
denkinek saját czime alatt mindegyik füzet szét- 
küldetni. Az előfizetési öszletek intézendők á 
„Nagy tükör" kiadó hivatalához , Pesten , 
egyetem-utcza. 4. szám. 

Heckenast Gusztáv ismét egy olcsó 
vállalattal fogja meglepni a közönséget A ma- 
gyar irók teljes képcsarnokát szándékozik ki- 
adni. A vállalat olcsósága lehetővé teendi, hogy 
azt mindenki megszerezze. Az első folyam 40 
képet tartalmazand 5 füzetben, s életirással. 
Előfizetési ár az 5 füzetre 1 frt. 30 kr. Min- 
den arczkép külön lapra lesz nyomva. Az első 
fözet decemberben fog megjelenni. 

– Vahot Imre ,„Mátyás diák köny- 
vesháza" czimű uj, olcsó népkönyvre nyit elő- 
fizetést, mely 6 kötetben , 100-nál több képpel 
fog megjelenni , s a melyre csak egy pengő fo- 
rintot kell előre fizetni. A fölhivás igy hangzik 
Mulatva tanuljunk! Mily kitünő részvéttel 
fogadta a magyar nép , Mátyás diák," naptá- 
rát bizonyitja az, hogy egy hónap lefolyása alatt 
10 000 példány kelt el belőle s most már a má 
sodik 10,000 van áruba bocsátva. Csak Fehér 
megye egy kis falujából, Csőszről, melyben 150 
földmivelő család lakik, a derék népjegyző 100 
előfizetőt küldött be s még bocsána.ot kért, hogy 
többet nem gyüjhetett; mig a nagy -piriti nép 
tanitó 15 gazda közül 40-et iratott alá. Hol a nép 
ily buzgóságot tanusit a szentül megőörzött tör- 
téneti emlék , s egyik legdrágább nemzeti köz- 
kincsünk , a magyar irodalom iránt, — ott nem 
kell félni a tespedés, a halál hidegsötét éjelétől, 
sőt inkább a legszebb jövendő hajnal hasadá- 
sát kell örömriadással üdvözölnünk; — ott már 
az örökéletű Mátyás diák büszke és nyugodt ön- 
érzettel mondhatja el: „El magyar, áll Bu- 
da még! Valóban Hunyadi Mátyás nagy lel- 
kétől sokkal méjjebben van áthatva e romlatlan er- 
kölcsü és józan felfogásu nép, hogysem igazi 
vonzalmat és hü ragaszkodást ne tanusitana mind- 
az iránt, a mi jó, szép és igaz, s föképp mi 
egyszersmind nemzeti is; — ama lélektől sok- 
kal inkább át van hatva , hogysem tanulás, ipar 
és szorgalom által ne igyekeznék a műveltebb , 
bol ogabb nemzetek sorába felküzdeni magát 
Mátyás diák tapasztalván ezt és azt, hogy mint 
becsületes , okos tanácsadó, szivesen látott söt 
ünnepelt vendége , bizalmas házi barátja a ma- 
gyarnak , eltökéllelte magában, hogy évenkint 
nem csak egy-egy izben, de többször is felül 

szürke paripájára , s bejárván az országot, gyak- 

rabban fog beszelni, tanakodni életrevaló népé- 

vel, hogy igy az ő kedves rokonait lélekben fel- 

világilágositsa, szivben megerősitse, s a haza és 

külföld legujabb haladási mozgalmai iránt utbai- 

gazítsa. - Mihez képest fölelevenitve Mátyás ki- 
rály elpusztult, de egykor hét országra szólott 
budai könyvtárának emlékét, ügyekezni fog a 
magyar nép számára egy kis könyvesházat fölál- 
litani, (melynek alapkövét imé ezennel le is tesz- 
szük) , azon szives hazafiui ohajtással : vajha mi- 
nél többen használnák, élveznék és gyarapitanák 
azt! Mátyás diák könyvesházának tartalma oly 
változatos, mulattató és tanulságos leend, mint 
naptáráé, könynyen érthető népszerü előadással, 
czélja lévén : hasznos ismeretek terjesztése által 
hatni a nemzeti műveltség és jólét előmozditásá- 
ra. E képes kötetek főbb czikkelyei, tárgyai 
lesznek : 1. Tanácsadó közdolgokban a magyar nép 
számára. 2. Képek hazai történetünkből, különö- 
sen Mátyás király fénykorából, s az ujabbkori 
magyar népéletből. 3. Hirneves hazai s külföldi 
emberek arczképei, életrajzai. 4. Ország és 
népismeret; a nevezetetessobb hazai és külföldi 
tájak, városok, várak, templomok, kastélyok, köz- 
épületek, fürdök, régi és uj műtárgyak, történe- 
ti emlékek, természeti ritkaságok, sajátságos 
népviseletek, szokások rajzai hű és mulatva ok- 
tató leirásokkal. 5. Természettudományi isme- 
relek. 6. Gazdászat, gyár- és műipar, legujabb 
találmányok, gépek — rajzokkal. 7. Háztartási 
tanácsadó. 7. A jó magyar gazdaszszony. 9. 
Házi orvos. 10. Népies beszélyek, regék, nép- 
mondák, életképek, versek, költemények, képek- 
kel. Mátyás diák könyvesházának első pályakö- 
re 6 kötetben fog megjelenni, 100-nál több kép- 

pel, ábrázolattal. Hogy e közhasznu könyv minél 
inkább elterjedjen, s hogy a nép irányadó veze- 
tői, barátai, különösen a tanuló ifjuság oktatól, 
minél könynyebben ajánlhassák ezt, mind a hat 
kötet előfizetési díja, háztól elvitetve vagy bér- 

mentetenül küldve csak egy egy pengö 

forint, postán küldve 1 frt 10 kr. pp. oly 

csekély díj, minő még hasonló vál- 

lalatoknál nem fordult elő. Egyes pél- 

dányokat bérmentetlenül 4 frt 30 krért küldhe- 

ra 

több eszközt vá 
mellett egy gazdászati iskolát akarnak állitni 
magyar rendszer szerint. 

tek. A bolti ár magasabb leend. A t. gyüjtőknek 

minden 10-dik után egy tiszteletpéldánynyal 

szolgálok. Ki 50-et gyüjt, annak különös ked- 

vezményülegy disz kötésü képes almanachot, vagy 

első lapját küldöm meg, ki 100-at gyüjt, mind- 
kettőöt megkapja. – A t. gyüjtők nevei ki fognak 
nyomatni. Az előfizetési pénzeket a következő 
pesti 

feljebb november hó végéig kérem e- 
gyenesen alólirthoz s bérmentesen beküldeni , 
hogy a már munkába vett első kötetet haladék 
nélkül küldhessem szét. Tekintsélek e könyv 
czimképét s fölül a tudomány jelképei közt láthat- 
játok Mátyás király koszoruzott mellképét , mig 

novemberi vásárig, vagy leg- 

alól a könyvesházban Mátyás uiák olvas és hirde- 
ti a igét az öt környező hallgató népnek, mintha 
mondani akarná: Figyeljetek atyámfiai! én a 
legjobb kutforrásokból olvasok nektek épületes 

dolgokat, majd mulattató majd ismeretterjesztő , 
értelem- és szivképző czikkelyeket, hogy igy 
mulatva tanulván, a műveltség, s az ebből szár- 
mazó jólét és boldogság elhintett magvai áldásos 
gyümölecscsé érlődjenek lelkeitek termékeny föl- 
dében. -lIsten áldd meg a magyart! — Pest. ok- 
tober elején, 1856. 

Vahot Imre. Országut 5. sz, a.) 

APRÓ HIREK. 

ő Vásárunk megkezdődött. Ugy látszik 
nem fog roszul ütni ki. 

ő Ahus árát egy váltó garassal alább 
szállitották, s igy most ő pengő krajczárért ad- 
ják fontját. 

Szeliga József vendéglős és ká- 
vés ma fogja megnyitni „Budapest"-hez czim- 
zett és épp oly fényesen mint ízletesen fölsze- 
relt kávéházát és vendéglőjét. : 

ő Az „Erdélyi muzeum czimű alma 

nachra melynek diszes kiadását eszköztlendő , 
Szabó Richárd Pestre fog fölmenni, szép szám- 
mal gyülnek az előfizétők Az almanach még ez 
év folytán meg fog jelenni, s dolgozatokat ho- 

zand Arany János, Beőthy László, Császár Fe- 
recz, Dózsa Dániel, Drávai Sándor, Flóra, Hal- 
mágyi S. Kövári László, Kriza János, Lauka 
Gusztáv, Medgyes Lajos, Szabó Károly, záva 
Farkas, Sz lágyi Sándor, Vass József és több is- 
mert tollu iróktól Az almanach, mintegy husz 
sürü ivre terjedő tartalommal, pár hó alatt min- 
den esetre meg fog jelenni. 

* Szabó Ká roly n,. körösi tanár és 
jeles történeltudósunktól éppen most kaptunk 
igéretet hogy tárczánkat dolgozataival érdeke- 
sitni fogja. Jövő nyáron a székely földet szán- 
dékozik beutazni, hol szives fogadtatásról bizto- 
sithatjuk a „Székely kronika védelme"" czimü 
közfigyelmet ébresztett czikk szerzőjét. A fen- 
tebb emlitett almanach számára Erdély az 
AÁrpádok alatt" czimű czikken dolgozik. 

* Székács Józseftől „Igénytelen vé- 
lemények a két evangyelmi egyház ügyeinek i- 
gazgatását tárgyazó ministeri törvény javaslat 

felelt czimüű igen fontos és korszerü röpirat je- 

lent meg Pesten 

ő Gróf Teleky József „Hunyad ak kö- 
czmű nagybecsü, történeti munkájának 

ötödik kötete megjelent. 

Pestet több török földbirtokos látogat- 
a meg, gazdasági gépeinket megtekintendő és 

sárlandó. Mondják, fiogy Várna 

ő Egy másodk férjével élő nő Blan- 
zac-cantonban. midőn egyik fia sorozásra be- 
iratott, kinyilatkoztatta a tábornoknak, hogy 
ha ezen fiától megfosztják többi gyermekét 
nem nevelheti. „Hány gyermeke van önnek? ' kér- 
dé a tábornok. „Harmincznégy " felelé az asz- 
szony, kinek reclamatiojáta tábornok elfogadván 
a termékeny anyának két Napoleon-aranyat a- 
dott és fiát fölmentette. 

Mivatalos. 

A pénzügyi ministeriumnak 1856 sept. 
4-én kelt kibocsátványa, kiható minden ko- 

ronaországokra, Dalmátországot s a brony-i vám- 

külzetet kivéve az égetett szeszes folya- 

dékoknak a termelésnéli megadóztatása tár- 
gyában. 

Ő cs k Apostoli Felsége 1856 aug. 29-n 
kelt határozványával rendelni méltoztatott, hogy 
a fogyasztási adó az égetett szeszes fo- 
lyadékoktól a termelésnél következő mérvben 
szedessék be: 

a) Lsztes anyagok alkalmazásánál, me- 
lyekhez burgonya, csicsóka, mindenféle gabna- 
fajok és hüvelyes vetemények, továbbá az arra 
alkalmas rénanemek, s végre a czukorrépa-me- 

lasse számítandók , a lombárd-velenczei király- 

ságban egy ausztriai lira s 60 centesimi 
minden egy soma melrikát tevő czefremennyi- 
ségtől a többi koronaországokban pedig tizen- 

nyolcz pengökrajezár egy alsó-ausztriai a- 
kót tevő czefremennyiségtől; : 

b) lágymagvu gyümölcs, mint alma, kört- 
ve, bogyós gyümölcs, som stb., továbbá gyöke- 
rek és serfözési hulladékok alkalmazásánál, a 

lombárd-velenczei királyságban egy auszilriai 
Tira és ő centesimi minden egy soma melri- 
kát tevő czefremennyiségtől, s a többi koronaor- 
szágokban tizenkéi pengökrajczár egy al- 
só-ausztriai akót tevő czerfemenynyiségtől; 

c) szőlőtörköly alkalmazásánál, a lom- 
bárd-velenezei királyságban nyolczvan cenle- 
simi minden soma metrikát tevő czerfemeny- 
nyiségtől, a többi koronaországokban pedig ki- 
lencz pengökrajczár egy alsó ausztriai akót 

választás szerint a Magyar irók arczképcsarnoka tevő czerfemenynyiségtől; 



d) csontárgyümölcs, mint: cseresznye, szil- 
va stb,, továbbá bor borseprő , szőlőmust és 
gyümölcsmust alkalmazásánál a lombárd-velen- 

czei királyságban egy austriai lira és 60 
centesimi minden egy soma metrikát tevő 
ezefremenynyiségtől, s a többi koronaországok- 

ban tizennyolcz pengökrajtzár egy alsó- 
sztriai akótól; 

enszlra kekél nomitiai hulladékok a) ezukor- 

répa-melasset kivéve), czukor-, burgonya- és 
gabnaszörp, vagy az a) d) pontok alatt emlí- 

tetteknél magasb czukortartalmu más töményitett 

folyadékok , végre lisztláng alkalmazásánál , a 
termelt égetett szeszes folyadéktól a 

lombárd-velenczéi királyságban tizenöt aust- 

riai lira és 90 centesimi minden soma mel- 

rika után, s a többi koronaországokban h á r o m 

engőforint a 40 bécsi pintes alsó-ausztriai 

akó után, mely illeték azonban csak azon eset- 

Den érvényes, ha az alkoholtartalom , az 1853. 

mart. 16-án kelt legfelsőbb határozvány folytán 
behozott, hivatalosan megvizsgált 100 fokra osz- 

tott alkaholmérő szerint 521/, foknál kevesebbet 

tesz F 120 Reaumur közép hévmérséklet mellett. 

Magasb foku alkoholtartalom mellett az il- 

leték következőleg számíttatik : 
a lombv. ki- a többi korona- 
rályságban országokban 

521,alkham s650 on alul 19 a. 1. 85. 3 ft 4ő pkr 

65" TT1. 23 82. 4 30 

TTa 900 „27 79. 5 ,, 15, 

90 , ,„ud000-ig! ,„314,M76.6 ,, 
Ezen határozatok a lombárd-velenczei ki- 
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Szőcs Farkast ellene tekei gyógyszerész 
Weber Frigyes Mihály által 39 ezüst rft 22 kr. 
iránt indított kereset védelmére. Tárgyalási ha- 
tárnap f. é nov. 15-e d. e. 9 órakor. Kirendelt 
gondnok tanácsos Birther. 

A n.-enyedi cs. k. járáshivatal mint tör- 
vényszék f é. oct. 18-ról 801 sz. a. tudatja, hogy 
m.-csesztvei birtokos Fosztó Menyhértnek 
Gajzago László részire 457 ez. rítig lefoglalt ja- 
vait f. é nov. 15-én és dec. 15-én d. e. 9 óra- 
kor a m.-csesztvei község házánál közárverésen 
elfogják adni. 

Ugyan az (, é. oct. 18-ról 37) sz. a. tudat- 
ja, hogy nevezett Fosztó Menyhértnek 
szili Józéfa Benedek Sándorné részire 234 ez. 
rftig lefoglalt javait f, é. nov. 17-én és dec. 
17-én d. e. 10 órakor ugyanott közárverésen el- 
fogják adni. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törvényszék f. 
é. oct. 16-ról 6801 sz. a. tudatja, hogy Szent- 
péteri István elfoglalt két vizközi házát 57 
sz. a. f. é. december 13-án d. e. 9 órakor 
a hely szinén, becs árán alól is elfogják adni. 

Ugyan az f. é. sept. 25-ről 7071 sz. a. tu- 
datja, hogy Szabó Domokosnak Toroczkai 
Sándor részire elfoglalt két viz közi kertjét 417 
sz. a. f. é. nov. 28-án d. e. 10 órakor a hiva- 
tal helyén becs-árán alól is elfogják adni. 

A szász régeni cs. k. járás-hivatal mint 
törvényszék f. é. sept. 27-ről 2093 sz. a. felhivja 
Szabó Lajost ellene szászrégeni gyógyszer- 
árus Czoppelt Frigyes által 14 czüst rft. 44 kr. 
iránt indított kereset védelmére. Tárgyalási ha- 

rályságban, továbbá Tirol és Vorarlbergben 

1856 nov. 1-én, a többi koronaországokban pe- 
ek hatályba. dig 1856 oct. 1-én lépn 
Báró Bruck s. k. 

énzügyi ministeriumnak 1846 sept. 9 

pk ib na átványa, kiható Magyar-, Hor 

vath-, és Tótországokra, Erdélyre, a Serbvajda 

ságra s a temesi bánságra, a saját használat- 

rai dohánytermesztésért fizetendő enge- 

délyilleték fölemelése tárgyában. 

Az 1856 aug. 30-án kelt legfelsőbb hatá- 
rozvány folytán, az 1850 évi nov. 29-én kelt ide- 

iglenes dohányegyedárusági rendtartás 61 8S-ra 

hívatkozva, mindazon területi részekben, me- 

lyekben ezen törvény hatálylyal bír, a katonai 

Natirörség egyedüli kivételével, hol az eddigi 

engedélyilleték azon határőr-házak számára , 
melyekben besorolt szolgálati legények vagy sér- 

vitézek léteznek, egyelőre változatlanul marad, 

a saját használatrai dohányter mesztés- 
ről fzetendő engedélyilleték az 1857-iki ter- 
mesztési évtől fogva a mivelendő föld négyszög- 
öléért tizenkét krajezárra emeltetik. 

Báró Bruck s. k. 

Kinevezések. 

Az igazságügyi ministerium, ideiglenes 
törvényszéki segédeknek nevezte Erdélyben 

Bandrowski János, Cisar Márton és Neu- 
man Antal auscultansokat, Rehak Edmund és 
Golda Sándor fogalmazó gyakornokokat ugy 
Kosalicky Antal, Pokorny Antal, sSmrz 
Vineze és Thalhammer József Ágost fogal- 
mazó napdíjasokat. — 

A dézs megyei törvényszéknél megürült 

segédi állomásra pedig Zwei er Frigyes ide- 
igl. segédet nevezte ki. 

Törvényszéki hirdetések 

Kivonatban : 

A szebeni cs. k. Postahivatal f. é. october 
22-ről 6099 sz a. tudatja, hogy Dicső-szent- 
mártonban f. é. nov. 1 től kezdve posta 
hivatal van feláll.átva, s a radnothival heten- 
ként négyszer öszszeköttetésbe téve. 

E járásba esnek a következő helységek: 
Abosfalva , Ádámos, Bernát, Bonyha, Borzás , 
Csüdőtelke, Dézsfalva, Dombo, Erdőalja, Gálfal- 
va, Gyulas, Harangláb, Héderfája, Kiráyfalva , 
Kissáros, Küküllővár. Laczkód, Mikefalva, Pócs- 
falva, Szamostelke, Szökefalva, Veszszős. 

Indul a posta Dics ő-szent-márto 
bol minden hétfőn, szerdán, csütörtökön és 
szombaton délután 2 órakor, Radnothra érkezik 
délután 6 órakor; Radnothról indul minden 
vasárnap, kedden, csütörtökön, és pénteken reg- 
geli 8 órakor. Dicső-szentmártonba érkezik dél- 
ben 12 órakor. 

A brassai cs. k. járáshivatal f. é. oct 18-ról 
10,286 sz. a. pályázatot hirdet a barátosi 
járás hivatalnál Kovásznán ürességbe jött irnoki 
állomásra 350 ezüst ft. évi fizetéssel. Az ajánl- 
kozók adják be oda a barátosi cs. k. hivatalhoz 
szabályszerüű kéréseiket 4 hét alatt. 

A lekenczei cs. k. járáshivatal mint tör 
vényszék f. é. oct. 17-ről 1327 sz. a. felhivja 
e.ne n Györgyöt és örököseit, ellenök te- 

emi gróf Bethlen Leopold által 500 váltó rft.tő- 
ke és kamatja iránt indított kereset védelmére. 
Tárgyalási határnap f, é. dec. 29 re d. c. 10 óra- 
kor. Kirendelt ügyvéd Lang Beszterczén és Hof 
a János. 

A reltegi cs. k. járáshivatal Kozárvártt f. 
a Gaeggól 3042 sz. a pályázatot hirdet 
ő égerfalva és Csicsó-Györgyfalva hely- 
agt en megürült jegyzői állomásra 250 ez. 
r, évi zetéssel, 4 ölfával és szabad szállással. 
A német és román nyelvet tudó ajánikozók ad- 
k ky oda szabályszerű kérelmeiket f. é. nov. ig. 

A szász régeni cs. k. júráshivatal mint tör- 

tárnap f. é. nov. 28-ra dél előtt 9 órakor. Ki- 
rendelt gondnok Birthler Frigyes. 

A lekenczei cs. k. járáshivatal f. é. oct. 
12-ről 1325 sz a. felhivja Incze Domokost 
ellene özv Pattantyus Emmánuelné által 300 vál. 
ft. kártéritás iránt inditott kereset védelmére. 
Tárgyalási határnap f. é. nov. 29-e d. e. 9 
órakor. Kirendelt ügyvéd Hofgráff János Besz- 
terezén. 

LEVELEZÉSEK. 

Dézs, oct, 26. Tegnap este érkezett 
városunkba honunk katonai és polgári kor- 
mányzója herezeg Sehwarzenberg Károly ő 
nméltga. Tisztelelére városunk ki lőn világitva, 
jelesen sikerült a városház kivilágitása, mely- 
nek terén három föőlállitott oszlopról zöld és 
veres szinü görögtűz lobogott fel, mig mé- 
csekkel megrakott tornáczán tarka szinben ra- 
gyogott az ő nmlgát. éltető kivilágitott hom- 
lok felirat. Ma reggel, templomi ima után, a 
helybeli katonaság fölött szemlét tartva utját 
tovább folytatá a cziblesi havas felé, hol nagy 
szerű hajtó vadászatot rendeznek. 

Nevezetes ez a nap városunkra nézve a- 
zért is, hogy a Szamos nagyobb ágára épülő 
hid, már közel lévén a teljes bevégzéshez, a 
közhasználatra kormányzónk által nyittatott 
meg, a két hidfő főlé emelt zöld lombokka 
boritott ív alatt először menve át. 

Városunk hid- és piaczi vámjoga folyó 
év nov. 1-jétől három évre csaknem a jelen- 
legi haszonbért kétszer haladó öszszegen ada 
tott ki. A hid-vámjogért, évenként 5031 pftot 
fizetnek, mert felsőbb helyen megengedtetett, 
hogy minden nem dézsi lakos, a hányszor át- 
megy a hidon, anynyiszor köteles a vámilleté- 
ket fizetni, midőn ezelőtt egyszeri vámfizetés- 
sel huszannégy óráig bérmentve élvezhette a 
hidoni átjárást. Piaczunkat a szamoson-tuli vi- 
dék látja el nagyobb részt a szükséges élelmi 
czikkekkel; azért fölöslegesnek tartjuk a váro- 
si hatóságot fölhivni, a videkkel azt is tudat- 
ni, hogy a vámilleték ezutánra is csak régi 
marad és az váltóban fog jóvendőben is f- 
zetettni 

Szüretünk derekasan foly, menynyiség 
csaknem mint taval, de minőségre nézve sok- 
kal silányabb, 

Bács szintársasága még mind nálunk mu- 
lat, a közönség buzgón látogatja előadásaikat, 
melyekről később tűzetesebben fogunk irni. 

Névtelen. 

M. Wásárhely. october 22. Közel- 
get az idő, melyben kedvelt vendégeink a ko- 
lozsvári nemzeti szinház tagjai, kik fél évi itt 
mulatások alatt nekünk anynyi gyönyört, any- 
nyi élvezetet nyujtottak , tőlünk búcsut veen- 
denek. Mi, kik öket minden áron továbbra is 
birni ohajtanók , öszintén bevalljuk; fájdalommal 
válunk meg tőlök. Azonban számunkra is ma- 
rad fenn egy vigasztalás és ez azon meggyőző- 
dés, hogy városunk és e vidék tiszta ma- 
gyar ajku közönségében eme kedvelt vendé- 
geink eltávoztával csak öregbülend azon hi- 
tünkké vált eszme , hogy nekünk egy ál- 
landó, még pedig magyar szinházra van 
nélkülözhetlen szükségünk , melyben szép nyel- 
vünket egy P. Cornélia ajkairól bájlóan , s szi- 
vünk méjjéig hatólag zengeni halljuk, s mint 
szivvérünkel egyben fort kincsünket a társada- 
lom terén minden idegen befolyástól továbbra 
is tisztán megóvjuk , s ez által tényezői legyünk 
a nemzeti irodalom és művészet virágzása, s 
terjedésének. Igen - nekünk állandó, magyar 
szinház kell, - ezt kivánja a város és vidék 
szinművészetet hőn pártoló közönsége, ezt 
igényli egy magasb érdek, nemzetiségünk ér- 
deke. És ez érdek, ugy látszik , nincsen is szem 
elől tévesztve, mert az aláirók száma szinház 
részvényekre naponkint szaporodik, s az épi- 
tési munkálatok végrehajtásával megbizott vá- vényszék f, é, sept. 20-ről 2144 sz a. felhívja lasztmány hazafiui buzgalma alapján nem csak re- 
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desiderium-ok közé, hanem a közohajtásnak meg 
felelőleg a m. kormány beleegyezése mellett a 
jövő tavaszon meg is fog kezdetni. Addig is a- 
zonban , mig Thaliának méltó oltárt emelendünk, 
felette ohajtanók , ha a kolozsvári nemzeti szin- 
ház országos választmánya a jelenleg itt levő 
szintársulatnak a közelgő tél folytábani itt ma- 
radhatásra engedélyt adna. 

A mai nap reggelén szokatlan nép ten- 
ger hullámzott a cs. kir. megye törvényszék é- 
pülete előtt, honnan katonaság és csendőrök 
kiséretében vitetett ki a vesztőhelyre haraszt- 
kereki B. Dániel, ki folyó évi februar hó 10- 
kén segédül felbérelt czinkos társa K. Dániel- 
lel egy vagyonos , de gyermektelen rokonát 
azon reményben hogy vagyonát ennek ha- 
lála után ő öröklendi, saját lakában az ab 
lakon át agyon lőtte, s ezért kötél általi ha- 
lálra, büntársa pedig 16 évi nehéz börtönre i- 
téltetett, mely itélet mindkettőjükön végre is 
hajtatott. 

E—s *) 

Zilan, oct. 19-kén. Roltjaink számais- 
mét kettővel szaporodott, mi tettleges tanu- 
ságot tesz e város és vidéke naponta emelke. 
dő forgalmáról. Ha hozzáteszem azonban, mi- 
kép mindkettő luxus-articulusokat foglal ma- 
gában, annak, ki fajunknak , s különösen al- 
sóbb néposztályunknak ujabb időkben a fény. 
üzés felé mind inkabb sebesedő lépéssel gra- 
vitáló irányát figyelemmel észleli, nem fogtam 
kedves dolgot mondani. - In urbe nasci- 
tur luxuria, e luxuria fit avaritia;— 

avaritia est fons omnium malorum.. 
A boltokról valami jut eszembe. Nagyon 

czélszerünek tartanám, czég gyanánt a „Bró- 
féta,„Ezred leánya, Arany-csillag,,,Vas- 
macska" s több ilyes helyett valamely, a ho- 
ni történetből meritett érdekes jelenetet, vagy 
nevezetes hazafiak képét venni fel, mi nagyobb 
kiterjedésben a hisztoria népszerüsitésere sem 
megvetendő befolyást gyakorolhatna. - Ki nem 
mondhatom, mily jól esett, midőn közelebb- 
ről Magyarországon jártomban, Biharmegye, 
Berettyő -Ujfalu nevü helységében Széchényi 
jól talált mellképét láttam a bolt fölé kifüg- 
gesztve (Debreczenben Hunyadi János halálát 
abrázoló igen szép festvény van egy gyágy 
szertárnál czégül alkalmazva.) 

A „Kolozsvári Közlöny' nádasmenti le- 
velezője azon inditványnyal lép fel, miszerint 
a Zilahra vezető erdélyi országos utvonal el- 
készülésének gyorsabb eszközlése végett, mun- 
kája az egyes helységekre osztassék fel.— Me 
kell jegyeznem, hogy ez intézkedés elejétől 
fogva alkalmazásban van, s a dolog lassu ha- 
ladásának okát egészen máshol kellkeresni - 

Mikint közelebbről e város érdemes pol- 
gármesterétől értesülni szerencsém volt, egy 
kor oly virágzó casinónk ujból felállitása ter 
veltetik. Üdvözöljük – s mentől gyorsabb kivi- 
telt óhajtunk a jeles szándéknak. 

Gabonaár Zilahon, oct. 18-ki heti- 
vásáron. (Nagy véka) Tisztabuza 4 ft. — kr. 
Kétszeres ? ft. - kr. Málé 1 ft. 30. kr. Zab 
45 kr. Marhahus fontja 14 kr. 

KÜLFÖLD. 

TÖRÖKORSZÁG. A Journal de Con- 
stantinople' szerint a cserkeszek és oro- 
szok közti ellenségeskedés ujból megindult, Az 
oroszok átkelvén a Laba folyón, hogy Abe- 
czekben az erőditéseket fölépitsék , Seler pa 
sa legott parlamentár: küldött az orosz pa- 
rancsnokhoz, kérdeztetvén őt, mi volna sa 
játképeni czélja ezen expeditionak. Midőn, a 
parancsnok erre azon feleletet adá, hogy a 
párizsi szerződés erejénél fogva Czirkaszszia 
Oroszország birtokául ismertetett el, s ő csak 
azért jött volna, hogy azt birtokába vegye, 
S efer pasa ismét egy új parlamentárt kül- 
dött, tudtára adatván általa a parancsnoknak, 
hogy Czirkaszszia tökéletesen független állam, 
s hogy róla, lakosainak beléegyezése nélkül 
senkisem rendelkezhetik, és hogy a cserke- 
szek az oroszokat viszszavonulásra tudandják 
kényszeritni, ha szépszerivel ki nem takarod. 
nak. Ezután huszonnégy órával Sefer pasa 
megindult 30,000 emberrel az oroszok ellen, 
kik egy méjj uton 16 álgyuval foglaltak állást. 
A csata 31/, óráig tartott. A cserkeszek urai 
maradtak a csatatérnek, 800 at foglyul ejtet 
tek s elvevék a 16 álgyut is. A holtak és se- 
besültek számát még nem tudni. Husz nappal 
előbb is, midőn t. i. az oroszok átmentek a 
Kuba folyón, a cserkeszek által megveret- 
vén, 5 álgyu hátrahagyásával vonultak el. Az 
orosz csapatok többnyire ujonczokból állanak, 
s nem állják ki a sarat. Az orosz foglyokat a 
cserkeszek nem viszik, mint eddig szokásban 
volt, rabszolgaságba, hanem vagy besorozzák, 
vagy pedíg szabad tetszésökre hagyják a naib 
által kormányzott területen letelepedni. - A 
Stambulba ment küldöttség még nem tért visz- 
sza; a cserkeszek azonban majdnem meg van- 
nak győződve a felől, hogy nekik sem a Por- 
ta, semi a nyugoti hatalmak segélyt nem ad 
nak, s elszánták magukat makacsabban mint 
valaha harczolni az oroszok ellenn 

A , Constitutionnel egy közelebbi 
czikke a beszszarábiai határvonal , névszerint 
Bolgrád miatt támadt nehézséget ügyekszik 

*) Érdekes leveleit mindig szivesen fogadjuk; e mos- 
tani későre érkezett hozzánk. 

Szerk 

ménynyel vagyunk, hanem bizton hiszszük, hogy megfosztani nagyitott fontosságától. 
szinházunk épitése nem tartozik többé a pium szág, mint tudva van, a párisi szerz 

Oroszor- ág, n ődés sza- vaira támaszkodva, igényt emel Bolgrád bir. tokához, mely a Dunával egybeköttetésben ál- ló Jalpuk tótól némi távolságra fekszik. E pontban a párisi szerződés több aláirói O- 
roszország nézetét osztják. Mintegy 3 kiló- méternyire Bolgrádtól fekszik egy Tobak nevü helység, mely korábban Bolgrádnak nevezte. tett, s ma is gyakran Tobak—Bolgrád náv a- latt fordul elő. Már némely aláirt hatalmak azt allitják, hogy ez utóbbiról volt szó.. Ausztria meg a dunai fejedelemségeket azon okból tart. ja megszállva, mert a határ, mely Törökor- szágnak garantiául szolgáland, még nincs meg- állapitva, mig másfelől a porta éppen e meg- szállás miatt a divánokat még nem hivta ösz- sze, melyek rendeltetése a fejedelemségek la- kosai ohajtását kihallgatni. Á Constitutionnel 
most azt emeli ki. miszerint az értekezletnek 
melyben az illető határozmányok megállapit. 
tattak , nem szavait, hanem szellemét kell ven- vole la ndn fjedlelsne gok ,megmenté- e puk-tó a Dunával öszszekötte- 
tésben áll, s partjainak birtoka Oroszorszá 
nak megengedné hogy ott telepeke pits 
ellenben Bolgrád, a bolgár 
rosa néhány kilométernyire fekszik a tó part- 
jaitól, s ha mindjárt e város az orosz terület- 
hez tartoznék is, a határvonalat ugy lehetne 
huzni. hogy a tó partjai orosz kézben ne ma- radjanak. A nevezett lap nagyobb sulyt helyez a dunai fejedelemségek folyvást tartó meg- 
szállásában. 

— Keletről érkezett levelek álli 
az angolok a cserkeszeknek fe 
szolgáltatnak.— 

— A Porta Albaniában M 
támadására készül, ha az alku 
nem vezetnének. 

— Hogy angol hadihajók állomásoznak a Bosporusban a Bolgrád és kigyószigetek mi- 
att oroszországtól támasztott nehézségek foly- 
tán, tudva van. A „Presse d' Orijente e hirt megerősiíti, hozzáadván, hogy a Bosporus vi- 
zein Lyons admirál alattis hajóhad gyül öszsze, 

SPANYOLORSZÁG. A Narvaez-miniszte. 
rium alig hogy megszületett, azonnal egy kis 
krisisbe esett, mely csak azáltal enyészék el 
oly hamar, hogy a miniszterelnök a királynő- 
nyujtotta hathatós gyógyszert teljes resignatió- 
val elnyelé. Azt kiváná ugyan is fsabella ki- 
rálynő, hogy az 1855 évi május óta eladott 
egyházi javak rögtön adassanak viszsza a pap- 
ságnak. Ennek Narvaez ellene szegült, s ab- 
ban egyezének meg, hogya jószágeladási tör 
vény azonnal teljesen törültetnék el, s mind 
az, mi által a concordatum 1854 ki julius óta 
módositva vagy csonkitva lön, semminek nyil- 
vánittatnék. A lapok most már halmazát köz- 
lik új rendelvényeknek. melyek a miniszter- 
elnök teljes engedelmességét tanusitják. Az 
1854-ki alkotmány a toldalék nélkül hely- 
reállittatott, még pedig az alkotmányos elv i- 
ránti tekintetből AÁmaz alkotmány t. i. a cor- 
tesek és az udvar közös megegyezése folytán 
készült, mig Rios Rosas szabadabb elvü tol- 
daléka a cortesek közremunkálata nélkül jött 
létre s igy az országra nézve kötelező erővel 
nem birhat. Igaz, hogy az 1855-diki alkot- 
mány is mind az udvar, mind a cortesek ál- 
tal el volt fogadva, s hogy a későbbi hatá- 
rozat mindig érvényesebb szokott lenni az e- 
lőbbeninél. Hanem Narvaez 1855-ben nem va- 
la Spanyolországban, s igy az akkor hozott 
alkotmányról tán nincs is tudomása; alkotmá- 
nyos indulatát pedig az 1845:diki alkotmány 
helyreállitása által eléggé tanusitotta - Nar- 
vaez állása egyébiránt nagyon kényessé kezd 
válni, mivel az udvar, mint hirlik nem keve- 
sebbet kiván, mint: 1) tökéletes meg- 
semmitését mind annak, mi az utóbbi két év 
alatt történt; 2) viszszaadását a papság eddig- 
elé eladott jószágainak; 183) helyreállítását a 
dézmának, s az eltőrlött zárdáknak; 4) az 
anyakirályné viszszatérését; 5) a dolgok állá- 
sának viszszahelyezését, mint VII. Ferdinand 
uralkodása utó éveiben volt. Azon értekezlet- 
ben, melyet Isabella oct. 15.-kén az absolut 
elvü Viluma marduis-val tarta, leplezés nélkül 
kimondá az iránti szándékát, hogy egy rész- ben papokból álló cabinetet nevezzen ki, s 
Viluma némi ellenvetéseire viszonzá: „Nem most történnék először, hogy Spanyolország 
papi kormányzat alatt legyen1.6 S az ország 
történelmére utalva felemlité a királynő XI- 
menes, Cisneros, Alberoni s a granadai ér- 
sek neveiket kikkel mint államférfiakkal, ugy hiszi Spanyolország mindig büszkélkedhetik. A hivatalos lap szerint az új minisz- 
terium névsora következő: Narvaez tnagy, 
miniszterelnök tárcza nélkül, U 
tnok hadügy, Lérsundi tnc 

Fszee 
t alapitson, 

gyarmatok fővá- 

tják, hogy 
gyvereket 

ontenegro meg- 

dozások czélra 

Pidal külügy s gyarmatügy o köz- 
munkaügy, Nocedal belü s1to 
zano igazságügy s cultus, Barzanallana 
pénzügy. Hirszerint az ujan felállitandó 
matügyi miniszterium élére Gonzal 
vo fog helyeztetni. 

Ama rendelet 
nell lemondása 

gyar- 
zales-Bra- 

melynélfogva O' n 
elfogadtatik, igy hangzik: „Elfogadom ama lemondást, mit hadügymi- 

niszteri s miniszterelnöki hivatalait lletőleg, 
O' Donnell Lipót a sereg főkapitánya s lu- nya cenai gróf nyujtott be hozzám; agvon meglei 
vén elégedve kitünő s rendki üli szolgálatai- val, valamint az általa ejtett buzgalom ér- 
telmesség- s loyalitással is. 
S mind e buzgalom , 

yalitás nem mentheté meg y h 
eszközét, mert mestere bb Narvaezbenn 
Nagy sensatiot gerjeszt on tény ép Conch. ebnek del ana a 



minden cziméről lemondott, s viszszautasitá 
az arany-gyapjas rendet, melylyel őt a király- 
nő szolgálatainak jutalmául fel akarta disziteni. 
Concha tbnok a főlött boszonkodnék, miért 

hogy Narvaez választatott ki azon szerepre, 
mit ő vágyott játszani. 

Dulec e tábornok Santanderbe ment, hogy 
a franezia határokhoz szükség esetében köze- 
lebb legyen. O' Donnell rövid ideig kül- 
földre menend, mint mondják, már utlevelet 
kért Párisba , hogy ott a Narvaez hült helyét 
elfoglalja. - Madridban teljes nyugalom ural- 
kodik; ha teljes megnyugvás van-e, nem irják. 

FRANCZIAORSZÁG. Párizsból irják oect. 
21-kén: Holnap fog Compiegneben a csá- 
szár előülése alatt az első minisztertanács tar- 
tatni- Az udvar itt mulatása alatt, minden hé- 
ten kétszer fog a császár előülése alatt minisz- 
tertanács tartatni. A miniszterek reggel Com 
piegnebe mennek, értekeznek a császárral és 
a cs, reggelihez hivatnak és délután ismét—a 
fővárosba térnek viszsza. 

—– A lapoknak tiltva az államminiszterek- 
ről előleges engedély nélkül szólhatni. 

— Áz oct 21-ki „Constitutionnel irja: 
Biztos forrásból értesülünk, hogy a római ud- 
varral tartott alkudozások nyomán a megszál- 
ló ausztriai sereg létszáma tetemesen csökken- 
tetni, s helyőrség csupán Ancona és Bo- 
logna városaiban fog lenni. Másutt mindenütt 
pápai katonák váltandják fel az ausztriaiakat. 
E fontos tény jele, hogy a közszellem javul, 
s a pápai szék tekintélye mindenüt, még a 
legtávolabb eső pontokon is szilárdul. 

—- A svajczi „Bund'e nak irják Párizsból : 
A franczia rendőrség oda utasittatott, hogy 
Svajczra különös őrszeme legyen. A , Marian- 
na" utkos társulatnak szakadatlanul szaparodó 
fiókjai Svajczban is nagyon kezdenek elterjed- 
ni; e társulat ott számos állomással és raktár- 
ral bir, miért a határőri rendőrség erősitése 
megparancsoltatott. 

- Hübner bárónak sietve kellett Fran- 
cziaországba viszszautazni, hogy helyén legyen 
azon pillanatban , midőn a körülmények ked. 

vezni fognak neki a bécsi és párizsi udvar kö 
zötti nem csekély differentiákra nézve minél 
nagyobb tért nyerhetni. A Bécs és Páris kö- 
zötti viszonyok jelleme rövid idő alatt, való- 
ban nevezetes szinezetet öltött magára, mely 
különös sajátsága miátt a nyugoti hatalmak 
diplomauájának ujabb történelmében egészen 
külön helyet foglal el. A nápolyi bonyodalom- 
ban Ausztriához ragaszkodva és egyedül csak 

a legnagyobb szükságnek - hogy Angliával leg- 
alább külsőleg ne kelljen szakitani — engedve, 
a tulleriai kabinet a legujabb idők óta ugyan- 
azon Ausztria ellen gyürközik azon pár ezred 

cv 
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katona miatt, melyeket ez utóbbi a Dunafeje- 

delemségekben a Portával és Angolországgal 

egyetértésben tartani jónak látja." Nemcsak a 

párizsi hivatalos lapok philippikái , nemcsak a 

két érdeklett hatalom konstantinápolyi képvi- 
selőinek már eléggé ismeretes surlódásai je- 

lentik láthatóan a csirázó ellenségeskedést, ha- 

hem a tulleriai cabinettől léteznek már köz- 

vetlen jegyzékek, melyek a franeczia udvar bo- 

szuságát az ausztriaiaknak a Dunafejedelemsé- 

gekben maradása miatt egészen leplezetlenül 

még nagyobbitani iparkodnak. A franczia he- 

veskedésben nyilván orosz cselszövények sza- 

ga érezhető; ezeket idejekorán ártalmatlanok- 

fa tenni siet Hübner b. a franczia udvarhoz, 

hol annak, mint követnek praerogativája a 

császárral személyesen értekezhetni némely 

kérdések fölött, valószinüleg jó szolgálatot 

teend a bécsi kabinetnek. Párisban majd hoz- 

zá szoknak ahoz is, hogy az ausztriaiak ad- 

dig maradjanak a fejedelemségekben, mig e- 

zek határozott sorsa eldöntve nem lesz. 

- Algirból oet. 15-ről Randon tá- 
bornagy viszszatérését jelentik. Búcsu- kiáltvá- 
nyában a tizszer győztes csapatokat idvezli, 
igérvén, hogy jövő tavaszszal Kabylia teljes 
meghóditása fog bekövetkezni. 

GÖRÖGORSZÁG. Ahngol- és Francziaor- 

szág követei, kormányaik parancsára, a görög 

kormánynak kijelentették, miszerint Görögor- 

szágnak államjószágokat eladni nem szabad, 
mert azokhoz, mint az 1832-diki kölcsön biz- 
tositékához nem nyulhatnak, mig a védhatal- 
masságoknak a tőkét kamatostul meg nem té- 
ritik. A görög kormány éppen nem vonjakét- 

ségbe a két hatalom jogait , melyek a kölcsö- 
nért jót állottak, de mit tegyen, ha adósság 
fizetésre egy krajczárja sincsen, s az elkerül- 
hetlen napi szükségeket is alig fedezheti E 
válaszon nem igen épit a két követ. 

UJ POSTA. 

Az oet. 23-ki „Moniteur" közli a nápo- 
lyi ügyre vonatkozó okiratokat. Brenier f. 
hó 21-kén egy jegyzéket nyujtott át, mely a 
diplomatiai öszszeköttetések megszakitását je- 
lenti. A nyugoti hatalmasságok consulai még 
helyükön maradnak: a franczia flotta egyelőre 
Toulonban. az angol Maltában fog állomásoz- 
ni. Hajóik felváltólag fogják látogatni a nápo- 
lyi kikötőket. — (Táv. S.) 

Hir szerint a nápolyi kormány maga ki- 
vánta volna a kérdéses tárgyban váltott jegy- 
zékeknek a , Moniteurs általi közöltetését. Ez 
okiratok tán fognak némi fényt árasztani e ho- 

A nápolyi király ma is mint tegnap. Haj- lángolóbbak mint valaha, Embersza badság és 
szálnyit sem enged. Meg kell állanom , ugy rabszolgaság állanak szemközt. Fremont az 
mond. határozatom mellett vagy le kell a trón- első, Buchan an az utolsó űgyet védőknek 
ról mondanom. Bécsi s párisi követeinek nem jelöltje. November hóban elválik, melyiké lesz 
küldött hat hét óta más utasitást , minthogy a győzelem. 
feleljék a hatalmaknak: Il re fara da sa. (A 
király eligazitja a maga dolgát.) Készületeit 
egyre folytatja a benn kitörhető mozgalmak October 

k h éesi 
ellen. mig hajóhadát egészen lefegyverezteti , Fécsi bürre M25 26 27 
nem tartván semmi kül ellenségtől, bizván Státuskötelezvény /, /o- 811 
kiváltkép a franczia császár ildomos eljárásába. 851-ki kölcsön sorsh 254 - 

— A párisi kabinet utolsó jegyzékére. 1839-ki, 123*, - 
mely az osztrákok viszszavonulását a dunai fegoteki 1060/ M 1066 
jed égekből kiváni zl Tiszai vasutrészvény 102, - 
jedelemségekből kivánja , Bécsből kereken Nyugoti 206 

viszszautasitó válasz érkezett Párisba. eleti , áda — 
Buol gr. világosan felelt a franczia sürgöny- Éjszaki s — 2570 
re. Miután – igy szól a válasz — az osztrák Franczia , = 3201, 8y ztrá 

megszállást a Portával kötött külö ződé 2 o m 
igazolja és szük essé teszi külön ződés Nempeti kölcsön . Ss 
gazolja és szükségessé teszi, a császár csak Bankré zvény darabja 1054 T 1040 
akkor parancsolhatja meg seregének a kivo Főldteherment. kötelez- 
nulást, ha Törökország kivánná Mivel pedig vény (Austrii). . 386 — - 
Anglia is szintugy, mint Törökország azt ohajt- Földteherment. kötelez- 

ja, hogy az osztrák sereg maradjon a fejede- vény, Magyar) „tfa Tihó 
1 égekbe B 1ar. e Dunagózhajózási részv.. 589 — 576 
emségekben, Buol gr. ezen két hatalomhoz Aussbura .tob 107 
utasitja Walewszki grófot a megszállás határi-[London 1 folt sterting [10. 20 0k 24 

dejének megröviditése végett. Kijelenti végre, Páris 500 frankért [... 125*, 
hogy a bécsi kabinetnek semmi oka sincs a Cs kir aranyy 0 
viszszavonulást késle-tetni, mihelyt a két nyu- Ba — 7%. 
goti hatalom maga részéről is megparancsolja Gabonaár Réecsi mérő, p. p. 
mind szárazföldi mind tengeri hadainak Gö- Fotoreár oct. 30-kán. Búza d ft.6 
rögország kiüritését. - Anglia itten mint lát- kr. Elegybúza 2 ift 48 kr Ro ft 36 k 
szik, azért pártolja Ausztriát Francziaország- a1. lezy kr. Zal ozsi 
gal szembe, hogy a [ranczia császárt Nápoly Árpa 1 ft. 40 kr. Zab — ft. 50 kr. Törökbúza 

elleni erélyesebb föllépésre inditsa. 1 fi. 8 kr, Burgonya 1 ft. — kr. 

Legujabb. Párisi lapok azon közlé- 

sét, hogy a Porta a Dunafejedelemségek meg- vyilé posta. 

szállása ellen tiltakoznék, az „Öst. Corr." 

teljesen alaptalannak mondja. - Apám emlékets Az óda épp azon költemény- 
nem, mely a correct szép műtani alak mellett a leg- 

Az angol kabinet tökéletesen egyelért hagyohb lelkesnlést és Koltói emelkedeltséget igényii. 
Ausztriával a megszállás szükségessége iránti né: Lapunk táreztjában csak oly költeményeket Közölhe- 

zetben. A „Times oct. 25-ről igy ir: „A Du-tünk , melyeket objectiv emelkedettsése jellemez, a mi 
nafejedelemségek ausztriai megszállását mind az ódánál már ennek 1é káge fogva is, nagy feladat. 

addig meg kell engedni, mig minden rendez- Mlen kkötíveebe k és sfekáezbót- 
békefeltételek teli 1 k.A tar Ha lapunk kizárólax szépirodalmi lenne, kinyomat- 

ve és a e eté tétele teljesítve esznek. tari nók tőbbek közt e két, versecskét is. A ,Kirgizek-et 
tós megszállás miatti félelem alaptalan, a fe majd használni fogjuk, A , bokkenök nek bőkkenőjök 
jedelemségek egyesitése lehetlen. van. 

- . . B Áron. Ha a heküldőtt költemény első ki- k k 
Francziaország e kérdést, mint sok mást sérlele, ug önt biztatnunk kell, uhogy csak tanulmá- 

illetőleg 1s meghasonlott Angolországgal, s az nyozza jeles költőinket, különsen Aranyt. „Hogy ha 

ujabb korbeli szives egyetértés közöttük nincs volnek .. feketség jeleit árulja el. 

többé. Ily körülmények köztmi várható a ná- Őv felé. Szép költemény. Szerzőjét zivé- 

polyi demonstratioból? Nagy lárma semmiért, sen kérjülk irodánkba, hol némi kőzlendénk 

4 lenne 
ha Angliának Ausztria iránti ujabb magatartá A fedleles pipa-t. minthogy szára át 

sa őszintének bizonyul: de conosz Per- fogna nyulni a jövő évnegyedbe , esak ujávkor kezd- 

patvar s tán kiszámithatlan eredmények, ha jük közölni- 
kKusztria iránt csak szinlett nyájasságával Na- 

Pálztopeevayt vébol alleni rő Tulajdonos és felelős szerkesztő: BERDE ÁRON. 

szerk 

mályos űgyre. 

da-0 
HMirdetés. 

A cs. kir. megerősítést nyert kölcsönös erdélyi jég- s tűz-kármentő társulat állása 

1856.dik év october 23-káig. 

Tűzszakban:- áthozatal a mult évről 1443 tag, 

folyó évbeni gyarapodás 2025 

Jégszakban : 1524 

Öszszesen 4992 

Biztositott öszszeg. 
1,047,133 f-t tőkével 
1,.462 360 ft. 68 k: 2,009,498 ft. 

a . . 933,326 ,, 

378,8 , b8 , 

Melyre anyagi pérzereje van: 
Tűzkárban: áthozatal a mult évről dijképpen 

, „tartalékban 

folyó évbeni gyarapodás , 

Jégszakban: áthozatal a mult évről 
„tartalékban 

folyó évbeni gyarapodás . e 

Ezen fefül kölcsönös kereskedés a szabályszerinti díj- 

potlék kötelezettségben : 
s a tűzszakban . 

a jégszakban . 

s igy e társulat öszszes pénzereje 

9,067 ft. – kr. 
1.497 ,, bő, 

19,806 ,, 45 ,,ösz. 
1500., 
4,085 ,, 32, 

.5,889, s 

30,371 ft. 41 kr. 

31,474 ft. 40 kr. 
bisitel, 

as,o4s ft. 30 kr. 
66 4 ,, 250,909 ft bá kr. 

312,7b6 ft. 15 kr. 
F. év jun. 30 volt az öszszes biztositott ösz 2,476,774 f. - s pénzerő 198,447 ft. 28 kr. 

e „, jul. 1 a fennirt napig uj gyarapodás : 946,051 ,,„53.,, 114,308 ,, 47,. 

Eddíigi káresemények: 39 tüz és 231 jégverés, melyeknek az okmányok helyben hagy- 

natása után, a megtérités azonnal rendeltetett. — 
A kölcs: erdélyi jég- s tűzkármentő társulat igazgatosága. 

Kolozsvártt october 23. 1856. 

HIRDETESEK. 

Amerikában az elnökválasztási küzdelmek 

d 

Megjelent Pesten Friebeisz István iródájában és Sccin 

Jánosnál Kolozsvártt valan int Wictch tézsefnél M. 

Vásárhelyt kapható: 

e) 

Degre Alajos A sors keze regény 
Tompa Mihály versei 
Czuczor népies költeményei 
Élet szabályok világba lépő leánykák 

számára francziából Bellaagh József . 30. 

Komáromi F. Szent sir ) 
P. Horváth Lázár után. 

Beőthi László mint pesti srszlán vagy is diszes 

Magyar Erdélyország és Szerbvajdaság számára 
elegy komoly értekezések, 

Szelestey László, Falu pacsirtája ] 
1I-dik olcsóbb kiadás 

ft. p. D. 

„eá0.dkr. -
-
 

-
 

társalkodó 
viggal ! 

. — 30 

mu haznal négy pe. jmén együtt, vagy kettőn- 

ként a tulajdonos betegeskedése miait-eladó. 

Értekezhetai ugyan ottan a tulajdonossal. 

3-3) 
(19) , ( 

Taufer János és fia 

és téli öltönydarabokkal, e következő novem- czimű kereske
dése Kolozsvártt jelenti, hogy a 

beri vásár folytán (a báró Józsika-ház alau övő télre fonni való finom lennel és kender- 

Lázár boltjában) a közönség szolgálatjára ál- rel ujonan elvan látva. Egyszersmind azt is tudat- 

G o L HBDNER 

pesti férfi ruharaktára 

e 

land. ja, hogy kész férűi ingek, lábravalók, női in- 

5 8) gek és haálóreklik nagy választásban minden 

Kolozsvártt belsőközéputezában bád szá- időben kaphatók. 

do 

udapevti ű 

3) 

Új előfmzetés a 

Viszhane 
eczímü ismeretterjesztő, szépirodalmi s társaséleti heti közlönyre, mely 

fa metszv 

g E folyóirat jele 
társasél 

minden csütörtökön nagy negyedrétü íven, szép papiron s tiszta, könynyen olvasható 

betükkel jelen meg. 

A szövegbe nyomott nagy és szép 
. k [ ki k ál 

nyeink száma évenkint kétszázná 
tltöbbre megy. 

! sb iróinktól hoz dolgozatokat. A hazai érdekeket irodalom, művészet és 

örében folyton igyelemmel kiséri. Kiválólag hazai tárgyakkal foglalkozik , s a folyó 

évi oktoberi évnegyeddel igen érdekes és mintegy hatvanké
pből álló 

a 

nmagy magyar történeti 
rnokot 

n száma egy-egy történeti nevezetessé- 

Za régi öltözék s fegyverzet hűségére is ügyelve – érdekes 

gü egyén képát élemogyságban, egrégibb időktól fogva. 
jellem- s korfestési szöveggel hozza történeli sorozatban a 1 

EH mellett 

a napjainkban felmerülő világesemények hőseit fe
lmutató 

arczképeink 
i kat a politikai lapok olvasó 

megkezdett sorát is folytatván, lapunka ara H
k kdrn 

DIJ: ELŐFIZETÉSI 

Helyben, házhoz hordva, s vidékre, postai küldéssel , egész évre csak s n felésre o 

n kr.; évnegyedre 1 ft. =20 kr. D. D. melyeket bérmentesen ké
rünk be 

-közönségnél mélkülözhetlenné
 

lula (lakása : Pest, zöldfa-uteza 3. szám). 
Szilágyi Virgil, szerkesztő-tulajdonos. (Lakása : Pest, Z v 

e 

szülők. gyámmnokok és nevelők, 
német és franczia 

tisztelettel ké- 
hol a tuda- 
n 

mekeik, va növendekeik első oktatását, vagy a mágyar / 

nebe brkte elKolozsvártt 
saját házaiknál ohajtanák szölit 

retnek e tárgyban teendő kérdéseikkel 
e lap szerkesztő hivatalához fordulni, 

kozóra bővebb s részletesebb értesités 
vár. 

e8) 
1—3)jhol a legroszabb irók brmá óra 

alatt velabb 

Braun fülöp szép irás tanitónál 
(Farkas- pedig, kik semmit sem 

ta írak eegvdit. 

utcza 83 dik szám alatt) folytonosan vétetnek 15 óra alatt biztosíté mellet 

fel tanitványok magyar és német szép irásra tatnak szépen irni. — 

-- 


